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®parMeHTHI c10Baps AnasnekTa cejga Crapomsenckoe: aftar, aldina, dina, *disande

AFTAR cyw, m. |.2 Bedep: oat aftan no Beuepa: Tér fi ve arbet oat aftanone.en. MIN Tam Mbl
JOJDKHBI OblIM pabortarh 10 Beuepa; ol aftan non seuep: Tjol aftan, rii bait arbete, so gi
undummen ‘it po gatna de ldik Tlox Bedep, yxe 1mociae paboThl MOJIOAEKE BBIXOIHMIIA HA YIIHILY
TyJATh, um aftan BeuepoM: Vir Hukonaespyc, tér komm ve titt um aftan, tér va-toge MM K
HukomnaeBy MbI pUIILTH BeYepoM, TaMm ObLT moe3j. ¢ ge-aftar, jil-aftar.

IMapaagurma: Heonp. en. aftar, afton AJl, aftar JIY. Onp. en. afton, -aftan AJl, aftan J1Y.
Heonp. mH. aftar, -aftardr, -aftar AJ1, aftardr, aftar, aftor JIY. Onp. Mu. aftona, -aftare, -afta AJl,
aftana, aftena J1Y.

ItumoJiorus: Jlp.-mB. aptan.

CooTBercTBHSA:

CrapomiBenckoe

aftar, MH. aftar m. FV 14,

aftar, aftan, aftar, afta Karlgren 1953: 19: 1 da aftar ‘i afton / cerogns Beuepom’, 1 aftast

‘igdr afton / Buepa Beuepom’ AK 97; aftas-raa, -n m. ‘afton-rodnad / 3akar’ AK 97.
aftar / gftar, onp. en. aftan m. NT afton.

aftar [m.]:

go afta(r)n! go aftar ott jar! ‘ J1o6pe1it Beuep! JloOpeiit Beuep BaMm!’, dnn sliker vaker aftar!
‘Takoi nmpekpacHbiit Beuep!’, omm afta(r)n blir’e so sva(])t o stilla e l6fin ‘BeuepoM cTaHOBUTCS
TaK TIPOXJIATHO W TUXO B BO3Ayxe’, kvargnan aftar skillt ja vatn tobaken 6 kvaranan kolgd(r)dn
‘Kaxknprit Beuep 51 1oJDKeH ObLT OJMBaTh Tabak M Kaxaplid oropoa’. Komnosutsr: aftarhaldande
‘avslutningen avarbetet for dagen / okoHuanue paboThl BeduepoM’ (CHHOHHM: sjabasjgdrande);
aftasben, -e//-a [f.] ‘aftonbon; grodornas kvéllskvikande i floden / BeuepHsisi MOUTBa; BeuepHEe
KBaKaHbe JATYHICK’ (CHHOHUMBL: dftas-salm, -en [m.], konna(r)nas aftasnjorkande);
aftasgutstjenst, -n [m.] ‘aftongudstjdnst, aftonsdng / Beuepns’, aftas-sjong, -en [m.] ‘Tx.” JU 5;
aftasgdramdl, -e, -er, -ena [n.] ‘kvillssyssla / Beuepnee 3amsarue’; aftashimmel, -en [m.]
‘kvéllshimmel / Beuepnee nHeOO’, aftaskvil, -a [f.] ‘kvéllsvila / BewepHumii oTabIX’; aftasjdta,
aftasjdtande ‘kvallsmat / yxun’; aftasmolkning, -e [f.] ‘kvéllsmjolkning / BeuepHss moiika’;
aftasringning, -e [f.] ‘kvéllsringning / BeuepHuii 380H’; aftas-skol, -a [f.] ‘kvéllsskola / Beuepnsis
mkona’; aftas-sof, -e [f.] ‘aftonsol; solnedgéng / BeuepHee conHlle; 3akat’; aftas-stjen, -a [f.]
‘aftonstjdrna / Beuepnss 3Be3na’ JU 6. Cp. Taxke Hapeune aftast ‘i aftse, om aftonen / (Buepa)
Beuepom’ JU 6, e gdraftast ‘Buepa Beuepom’ JU 5.

Hrokké

aftan Rw MS 6: 60 (BeposiTHO, 3TO Omp. €. 4., TOCKOJIbKY PyccBypM "yacTo 1aét UMEeHHO
3Ty opMy B KauecTBe 0a30BOK).

aftar, MH. -ér m. FV 14.

aftar, onip. ex. -an, MH. -arer, onp. MH. -are m. NmO 1.

aftar, onp. ex. aftan (aftan — xak NpUBETCTBUE «A00OPBIA Beuep!»); DB. aftan onp. ex.,
dftas pon. 1.; bB. aftar, onp. en. aftan, MH. aftarer, aftnar, onp. MH. aftare, aftna m.: morga aftan
klroka fier ‘1 morgon eftermiddag kl. 4 / 3aBtpa B ueTsipe yaca aus’, ®B. mores légna er aftascen.
véer “Morgons lygnan dr aftons védder”, ‘Vindstilla p4 morgonen blir bléast pd kvillen / Illtuns

yTpoM — 310 Betep Beuepom’ NT afton.
Ypmcé



aftan, MH. aftar m. FV 14,
aftan m. (Tonpko kak mpuBetrcTBue) Girdstrom 219.
aftan / aftan / gftan m. kak npuseTcTBHE «100pHIi Beuep!» NT afton.

aftan ‘God afton / JIo6psrit Beuep’ Ahlstrom.

VY eHcxonpm

aftas poJ. 1. HeonpeaenEéHHoN GopMbL: dftas iuta véer, mores_sona; mores lin, dftas iuta v_
er ‘“Aftons utan-vdder, morgons sunnan; morgon lygna, aftons utan-vidder”, ‘Kviéllens

nordvéstvind [medfor] morgonens sydvind, morgonens vindstilla, kvéllens nordvést / Beuepom
CeBepO-3anaJIHbIN BETEP, YTPOM FOKHBIN BETEP; YTPOM LITUIIb, BEYEPOM CEBEPO-3alaIHbIN BETEP ,
mores lin, aftas iuta vér,; aftas tuta véer, mores_sona “Morgon(en)s lygna [medfor] afton(en)s
utan-vider; afton(en)s nordvistvind [medfér] morgon(en)s sunnanvind”, ‘Iltune yrpom —
BIIEYET 3a cOOOM ceBepo-3amaJHbId BETEp BEUEPOM, CEBEpO-3alaHBIN BETEP BEUECPOM BIICUET
10kHbIH Betep yrpom’ NT afton.

Poré, Bunmans

aftan, MH. aftar m. Hapsny c aftar, Mu. -ér m. FV 14,

Crypa Poré

afteer, onp. . afteen m. NT afton.

Kopxkuc
gftan ‘God afton! / Jlo6psiii Beuep!” NT afton.

Jlaré

aftar | gftar, onp. en. aftan m. Gr 11 8: dftan ce fére sole, feer sdke gar nér ‘Aftonen ér
“fore” solen, forrdn solen gér ned / “Aftan” — 310 110 TOTO, Kak 3ainér comnne’ N'T afton.

Proné

aftolr / -ol, onp. en. afton / -en, MH. aftna m. NT afton. Otu Qopmsl ynanensl u3

nepenucanHoi HaOeJIo CIIOBApHOM KapTOUKH.

Hapré

afton: 1a gar e da_afton dit ‘Jag gér dit 1 kvéll / 5 moiiny Tyna Beuepom’ Ob afton.

Cornmacno Tubepry, B nuanekrax Ypmcé, Jlaré, Pioné »5T0 cymecTBUTEIbHOE
HCIIONIB3YETCSl TOJIBKO B TPUBETCTBUU «HOOphId Beuep». B mmanekte Jlmmma Poré ono
UCIIOJIB3YETCS TOJIBKO B KOMIIO3UTAX, B OCTAJIbHBIX CIydasX HMCHIOJb3YETCS CYIIECTBUTEIBHOE,
cooTBeTcTBYyIOIIEe mB. kvdll (cm. kveldir). B kauecTBe mpuBETCTBHS KaK MPABUIIO UCTIOIB3YETCS
¢dopma, 3aumcTBOBaHHAs U3 1IB. afion: be. afton, CPr. afton, JIPr. afton, P. aften / -on, Hr. afton.

Cornacuo 3. Jlarmany, oHa 0oJjiee ecTeCTBEeHHA B Ka4eCTBE MPUBETCTBUS, YeM JIMAIeKTHas popma
aftan. B 06enoBoii BepcuM KapTOUKHU 3TOro clioBa B crosape Tubepra popma P. aftol orcyrcrByer.

JAuaxponusi: B mBeackux auanektax ICTOHUHU (opMa HEOIp. €. Y. HeOAyIIEBIEHHBIX
CYULIECTBUTENIbHBIX 0OBIYHO BOCXOIUT K ApeBHeMBeACKO# popme acc.sg. (Hultman 1894: § 1.62).
Nmeercsi, onHAKO, HECKOJIBKO CYIIECTBUTENBHBIX, TJe (GopMa HEOmp. €4. Y. BOCXOAUT K
npeBHemBeackoMy nom.sg. (Hesselman 1931) u coxpanser oxkoH4aHHs -er (B COBPEMEHHOM
nuanekte CrapomBeackoro 3to kveldir ‘Beuep’, tidr ‘Bpems’) u -e (blise ‘106’). Hapsanay ¢ atum
UMEIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIE, KOTOPhIE MOTYT OTPa)kaTh IPEBHIOK (OpMYy Nom.sg., HO H3-32
MO3AHEUIIUX TpaHCPOpPMAIM TOYHO YCTAaHOBUTH H3HAYANBHYIO (OpMY 3aTPyAHUTEIHHO: ITO
kacaercs aftar u middar ‘nongens’.

Ecnu 0603HaueHne Beyepa BOCXOJHUT K JIPEBHELIBEICKOMY NOM.Sg. HAa -ann, T.€. aptann,
TO (hOHETHYECKH 3aKOHOMEPHYIO TTApaJUTMy CIIEAYyEeT BOCCTAHABIMBAThH TaK: HEOMp. €. 4. *aftan
(Ip.-mB. HOATOE KOHEYHOE 7 HE alOKOMHUPYyeTcs B AWANEKTE), omp. €. 4. aftan (< *aftan-en),
HEOmp. MH. 4. *aftnar, onp. MH. 4. *aftna. ®opMbl MH. 4. aftnar, aftna 3acBUACTEIbCTBOBAHBI B
muanekrax Hrokké-bakBanpaet u B quanekre ProHeé.

Ecmu 310 000O3HAaueHWE BOCXOMUT K Jp.-IIB. acc.Sg. Ha -an, TO (HOHETUYECKU
3aKOHOMEpHOH (opmoil Heomp. ed. 4. Obuta Obl *affa (Ip.-IIB. KOHEYHOE KpaTKoe n
aroKomupyercsi), onp. ea. 4. aftan. ®opma *afta B Heomp. €. 4. HE JOJKHA OblIa jJanee



peayuupoBatbcsd M AaTh *aff, T.K. B IBYCIOXHBIX (opMax, BOSHUKIIMX H3 TPEXCIOKHBIX,
JaNbHEeWIas anokormna He npoucxoaut. [1o atoit npuunne hopma **aff y 3T0r0 CymecTBUTEIHBHOTO
HE BCTpEYaeTcs B IIBEACKHUX AHaliekTax DCcTOHUH. OJHAKO HEJIb3s MOJHOCTHIO UCKIII0YATh, YTO
OHa CYIIIECTBOBAaJIa, HE BCJIEICTBHE allOKOIBI, a BCeACTBUE aHainoruu ¢ tunom m. II1.2: omnp. ex.
4. aftan MOTJIO OBITh IMIEPEOCMBICIICHO KakK aff-an, OTKyJa Morjia ObITh W3BJIEUYEeHA (hopMa Heorp.
en. 4. *aft. Cp. obb ‘oxyHn’ (Hapsay c obbar), Bo3HHKIIEE MPU MEpPepa3IoKEHUU OMp. €. .
obban (3 *obbar-n) > obb-an. KocBEeHHBIM CBHICTEIICTBOM CYIIIECTBOBaHUS (GOPMBI *aft MOXKET
SIBIATBCS jlil-afta onp. mH. 4. k jul-aftar ‘coyensuuk’. ®opma aftas B pox. m. u aftas- B
komno3uTax (Hanpumep, H. aftaswod m. ‘aftonsvard / yxxun’ FV 15, aftas-vod / aftasod m. ‘Tx.’

NmO 1, Ctm. aftastién, pl. -ar f. ‘aftonstjdrna / Beuepnsis 38e31a, Benepa’ FV 14) nBycmreicieHHa,
T.K. OHa MOKET OTPaXkaThb HE TOJIBKO POJ. II. OT *affa, HO MOXET BOCXOJUThH HATPSMYIO K Jp.-IIIB.
aptans-, ¢ n, UCYE3HYBIIUM Tiepex s; cp., Harpumep, H. atkes gen.sg. onpenenéHHoi Gpopmsl,
*aikens (Ib 12 s.v. -sparkad).

O0e peKOHCTPYHUPOBAHHBIE TAPATUTMEIL, T.€. *affan (Heomp. ex. 4.) : aftan (omnp. en. 4.) U
*afta . aftan, SBISIOTCSA HEPETYISIPHBIMH C TOUKH 3pEHUS MOP(HOIOTHU COBPEMEHHOTO JTUAICKTA.
B mepBoM ciydae HEperyiIsipHOCTh CO3MaéTCs H3-32 TOrO, YTO B JHUAJEKTE OTCYTCTBYIOT
CYIIECTBUTENBHBIC C -an B ¢opme Heomp. e. 4. (momumo bisman ‘6e3men’). Bo BTopom ciydae
HeperyIsapHOCTh co3aércs popmoit *afta, T.x. onHOMOpheMHBbIe (POpMBI ¢ Oe3yTapHBIM TTIACHBIM
nocie TSHKEIOro KOPHS HeXapaKTepHBI [Tl IIBEICKUX TUAJIeKTOB DCTOHUU.

dopma aftar ckopee BCero BO3HUKIIA BCIICACTBUE MTEPEPA3I0KEHUS ONpeaeaEHHON HOopMBI
€. 4. aftan TOj BIUSHUEM CYIIECTBUTENbHBIX Tuma m. I1.2, mampumep biggjar m. 11.2
‘ctpoutens’, onp. en. biggjan (Kgr 97). lpyroii mpumep Takoro nepepasioxeHuss — bastar
‘0amran’ BMecTo bastan. 3. Anp0Oepr (TaHast cCOOOIIEHUE) TIpeAIaraeT Ipyroe 0ObICHEHHE: IO/
BIUSHUEM cymiecTBUuTenbHOro middar (omp. en. middan) dopma omp. ex. 4. aftan morna
MOJIBEPTHYTHCS HAPOJIHOM ATUMOJOTHMH U OBITh OCMBICIIEHA KaK CII0)KHOE CJIOBO CO BTOPBIM
KOMIIOHEHTOM -dan ‘JIeHb’, OTKyJa Heolp. el. 4. aftar. B mro6om cnyuae, hopma aftar sBrnsercs
BTOPUYHON, U MBI HE MOXKEM YCTaHOBUTb, BOCXOJUT JIM JIaHHOE CYIIECTBUTEIbHOE K Jp.-IIB.
aptann nom. Sg. UJIM aplan acc. sg.

®dopma afton (B uaTepBBIO ¢ AJI) B34Ta U3 TUTEPATYPHOTO IIBEACKOTO, B ONp. €. 4. afton
UMEeT HyJIeBOE OKOHUAHUE, XapaKTEepPHOE ISl OCHOB ¢ KOHEYHBIM #n. Bo MHOX. wucne aftar u
aftardr sBasAroTCs perynapHeiMu Gopmamu tuna m. I1.2. ®opma MH. 4. aftarer, omnp. aftare

3aCBHUJICTEIHCTBOBAaHA Takke B quanekre Hiokké-bakeanpaer. @opma aftor B untepsbio ¢ JIY
ABIIIETCS. KOHTaMUHAIMe aftar u afton. B ¢popme omp. MH. 4. PeryisipHbBIMH JUATECKTHBIMH
dbopMmamu sBIIsItOTCA aftare u aftana. @opma aftona (JIY) Bo3HUKIIA IpH 100aBIEHUN TUAIEKTHOTO
OKOHYaHMS OIp. MH. 4. K JTUTepaTypHO# dopme afton.

Hapeuue aftast, 3anucannoe B CrapomBeackom Kapnrpenom u YTtacoM, oTpaxaer
anBepOMANIbHBIA PoMl. M. ¢ cyhduKcoM -f, MOOABICHHBIM IO AHAJIOTHU C HAPEUYUSIMU Ha -f;
COIJIACHBIH 77 3aKOHOMEPHO MCU€3aeT MEPE .

OcoOusixom crout nuanekt Proné, rae B Heomnp. ex. 4. nosasuiack Gopma Ha I: aftol / -ob.

OT0 BBI3BAHO TeM, 4TOo (opma afton Obla NEPEOCMBICIEHA KaK OHp. €1. Y. OCHOBBI,
okaHuuBarwomieiics Ha I (cp. aksol, omp. en. aksen ‘oce’ Ob), a HE Ha r, KaK B OCTaJIbHBIX
nuanekrax. Cp. ooparHoe siBnenue B CrapomBeackoM: aksar ‘ock’ y Kaparpena (Karlgren: Ob
axel) Bmecro aksal,, cm. aksl. Cp. taxke H. dmbal n Ctmi. &mbar.

ALAINA Hap. 1 npua.

Kak Hapeune: 1 B ommuouKy: Ja fi aldina arbet o fe-dom, dn-dom hav néat de jita MI1 Mue
MPUXOIUIOCH pab0TaTh OJTHON U KOPMUTH UX, YTOOBI UM OBLIO UTO €CTh; 1ér var-e grimmt de go
aldina ot biie Tam GBIIO CTPALIHO XOMUTH B OMHOUKY B Marasus; Vill-de ‘6 kuma me me? Ant, so
gor ja aldina Xouems moitn co Muoi? Her, Tak s noiiny oxua; Han sitd-tér aldina po binken On
CHJIUT TaM OJIMH Ha cKaMeiike; Po tin sparken kann ja kér aldina Ha >THX caHKaX MOJKHO €XaTh B
oMHOUKY; Ve visst allar, konn loika jd-nérgrava, fore gamma slipa-do dnt aldina ‘fit-on firon



stjiie, alla-dehiip Mbl Bce 3HaIN, TJIe 3aKOMAH TOT CYH/IYK, TIOTOMY 9TO 6a0yIIKa BEITACKHBANA €T0
HE OJ[HA M3 JJOMa, BCe BMecTe; 2 OTAeNbHO: Ja slafta gissdr o pattar, o so tii ja he diine aldina 51
pe3alia ryced M yTOK M OTKJIaJbIBajia IMyX OTACNBbHO (AN noaywek); To svine jdr fditt, so jda-ddar
iniite b siana fiit. He brésd-de sinn 'iit aldina Koria cBUHBS )KUpHAs, TaM 10 6oxaM sxkup. [ToTom
€ro BBIKAPHBAIOT OT/CNBHO; Ute Stokholm hav ve din stjii aldina ndist biinden MIN B CTokronsme
y Hac ObUT OTACTBHBIN JIOM y XO3sIHHA.

Kak npunaratensHoe: oauH, OAHa, OJHO, OqHu: Ve bldi aldina M MsI octamucek oqau;, Um
Jja aldina var e Tiskland, so ja dnt a vare hdim-kume bait ki M Ecim 651 51 66112 B [epMannn
ofIHa, 51 6b1 He BepHYIIach JOMO# rocie Boitusl; Hon sa: “Ko ska ja blt me bona aldina?” M Ona
ckazana: «Urto s Gymy ¢ netbMu omHa?»; Ve va-do dnt aldina, a dlv familljar var ve Mpl 66l He
OJIHHM, a HAac ObLIO OAMHHAALATH ceMeit; Ter var ve dnt aldina, a mike folk satt iite han kdllan Mp1
TaM OBLIM HE OJJHH, @ MHOTO HAPOJLy CHAENIO B TOM MOABAIIE; To-on var terhdim, aldina e hiise, so
kunt-on go6 um bin o slur 'umm Korma oHa Obuta 10Ma, OJHA B JIOME, OHa MOIJIA XOJHWTHh M
cionsThes 1o ceny; Tom ldiv-on dnt aldina Eé ne octaBnsior onny; vara aldina de gira noat
JienaTh 4TO-JI. B OOUHOYKY: Ja holft-on, ot hon svin-stillaske, fore hon var aldina de arbet V1 s
noMorana e, Toi CBUHapKe, IOTOMY 4TO OHa paboTaja oJHa.

Cunxponus: [IpousHocutrcst ¢ KpaTkuM / M yJIapeHHeM Ha BTOpoM ciore. B kadecTBe
pUIaraTeIbHOro JaHHas opMa He BCTPETHIIACH B MHTEPBBIO B AaTPUOYTUBHOM IOJIOKECHUN — B
OoTIINYKEe OT Aina, KOTOpPOE, HA0OOPOT, BCTPETHIIOCH TOJIBKO B aTpHOYTHBHOM MojokeHnH. Kak
BUJTHO IO MIPUMEPAM, CIIOBO SIBJISICTCS BIIOJIHE YIIOTPEOUTEIBHBIM B OBITOBBIX KOHTEKCTaX.

Irumonorusi: U3 mB. allena [a'le:na] u [a'lé:na] npuit. u Hap.; IO TPOUCXOXKICHUIO TO
Hapeuue ena ‘eMUHCTBEHHO, TOIBKO  (CM. dina), ycuiIeHHOe OCHOBOM all-. B mBeackoM 3T0 clioBO
OOBIYHO YMOTPEOSIETCS B BRICOKOM WITH apXau3UPYIOIIEM CTHIIC; B KQ4eCTBE MPHIIAraTeIbHOTO
OHO HE UCTIOJIb3YyeTCsl B aTpuOyTUBHOM nojoxeHud (SAOB s.v.).

CoorBercrBusi: CI10BO 3aCBUIETEILCTBOBAHO TOJIBKO B CTapOIIBEICKOM:

alldina FV 16.

aléma AK 98.

aléeina: han kom alema ‘Han kom allena / On npumén ogun’; hon wer alewma ‘Hon ar

allena / Ona ogna’ NT allena.

alldina nap. ‘allena; ensam; sjélv / B omMHOYKY; camocTOsTENbHO; caM’: Hann gi alldina
fere se sole 0 mottra 6 momm|a — arar tola hann allder dit dinda o(rv)qd md ‘OH Xonun OIUH U
OGopmoTalt TIpo ceds — ¢ IPYruMU OH HUKOT/Ia He TOBOPHII HU ciioBa’; Honn pika far alldina / sole
molk all sjiks kédna kvardinda da ‘Ta neBymka J0MKHA B OAMHOYKY / cama JIOUTh IIECTh KOPOB
Kaxneid neun’ JU 17.

Cornacno Kpuctune Knyrac, nunpopmanry Tubepra, “allena” — HOBOE cioBo, “ensam”
— crapoe. opMa, COOTBETCTBYIOIIAS IIIB. ensam, He BCTPETHIACh B MOUX HHTEPBBIO, OJTHAKO OHA
3alMcana BO BCeX JUalIEKTax, cM. *disande.

AINA npwun.; Heckn. omuH: Kdtt-korv gdra-dom fron dina kitt, rett kdtt OHu nenarot
COCHCKH U3 OJTHOTO Msica (T.e. Hu4yero He f,o06aBnAnA), kpacHoro Msica; Ve hav din kiida, hon var rdi
gammol. To ve keft-on, var bara dina skinn o bdin po-on, sltk arm var-on Y Hac Obl1a KOpoBa, OHa
ObuTa yxe ctapas. Kornma mpl kynmuiu e€, oHa Obl1a OfHA KOXa M KOCTH, Takas xynas, Ja holt 'o-
dom, varnekar, grad md dina kol dimmtdr md tiss grdivana $1 moOuna ux, BApEHUKHU, C OTHOM
KamyCTOM, TYIIEHOW CO MKBAapKaMHU.

Cunxponusi: B wumerommxcss mpumepax aaHHas ¢GopMa YHIoTpeOsieHa TOIbKO Kak
HECKJIOHSIEeMOEe aTpUOYTHBHOE MpHIIaraTeibHOe, B OoTMunMe oT kommno3uta alldina, koropoe
yHoTpebIseTcs Kak Hapeuue U KaKk HeaTpUOYTUBHOE MPUIaraTelibHOE.

Irumonorus: lB. ena mpun. ‘onun, onunokuii’ (SAOB s.v.; yka3sIBaeTcsi, 4TO 3TO CJIOBO
SIBJISIETCS TUATICKTHO-OKPAIICHHBIM U XapaKTepHBIM IS toxHOU llIBermm); mp.-muB. ena Hap.
‘OMHAXIBI; TOJMBKO’, mpwi. ‘oauH, oxuHokmii® (Soderwall 1, 222); np.-mcn. eina Hap.
‘UCKITIOUNTENbHO, eauHcTBeHHO  (Magnusson 1989: 147). DOra ¢opma BOCXOAMT K
anBepOnasibHOMY abOnatuBy (mme. *-0d), cMm. Noreen 1904: § 471.1; Schmidt 1962: 364-365.



Vkazaane SAOB, 49T0 -a TO TPOUCXOXKICHUIO SBJSETCA OKOHYAHHEM Ciaboi (HOopMBI
npuiIaraTeabHoOro, ONIMOOYHO.

Juaxponusi: ®opma dina B nuanekte He SBISETCS (HOHETUUECKHA 3aKOHOMEPHOM, T.K.
HETIPUKPBITHIA  Oe3yJapHbI TIACHBI TOCie TSKEIOTo cJora JOJDKEH arOKOMHUPOBATHCS.
CrnenoBatenpbHO, maHHas ¢Gopma sBIseTcs JHOO 3aMMCTBOBaHHMEM, JMOO -a SIBISETCS
aHanoruueckuM. Ilo-BunuMomy, poHETHUECKH 3aKOHOMEpHas (hopma 3Toro Hapeuus — *din —
BBIIJIAIE]1a MOP(OIOTHYECKH HEOXapaKTepU30BaHHOM, YTO MOBJIEKIIO 100aBIEHUE 3JIEMEHTA -d,
B3STOr0 y Takux Hapeuuil kak milla, rne -a 3akoHOMEpPHO COXpaHAIOCH, T.K. HAXOAWIOCH B
HCTOPUYECKH 3aKpbITOM ciore. [IpeBpaieHue dina u3 Hapeuws B IPUIIAraTeNbHOE BBI3BAHO
NEPECTaHOBKOM B MO3UIIUIO NIEPE]] CYLIECTBUTENBHBIM, T.€., HaIpuMep, *Kdtt-korv gdra-dom dina
fron kdtt > Kdtt-korv gdra-dom fron dina kitt.

*AISANDE nNpwA.; Heckn. OXWH. DTO CIOBO HE BCTPETHIOCH B HHTEPBBIO, T.K. B
COBPEMEHHOM JIHAJIEKTe OHO ObLIO 3aMeHeHO cioBoM aldina. OxHAaKO OHO 3amMCcaHoO BO BCEX
HIBEJICKUX AUaNeKTaX JCTOHUH, kpoMme Hapré.

Irumonorus: [IB. ensam; np.-mB. énsamber; cp. énsamin (Soderwall I, 226).

CooTBeTCTBHS:

CrapouBeznckoe

disandé necki. ipui. ‘ensam / onun’ FV 266.

eisande | eiZande: 1a 1er eisande héaeyn ‘Jag dr ensam hemma / §I onuna moma’ NT ensam.

Hrokkeé
dsandan m., dsanda f., dsant n. [atp.] FV 268.
eisand-, n. eisant NmO 93.

ATp. @eZandan m., eZanda f., eZand n.; vearp. eZandwr m., eZand f., eZand n. Cytaen:
atp. esanda f., nearp. eZandor m. ®B. atp. @sandan, veatp. eZandor. b. atp. @esandan m.,
esanda f., esand n., Heatp. esandor m., esand f., n.: bara hit & sgnd ‘bara detta allenast / Tonbko
910 oaHO’; DB. han var esandan son ‘Han var enfodd son / On OblT eTMHCTBEHHBIN ChIH ; DB. 1a
var ain eZandor ‘Jag var alldeles ensam / I Ob11 coBepiieHHO oauH’; hon var ain eZand ‘Hon var
alldeles ensam / OHa ObLIa COBEpIICHHO OJHA’; fe vor din eZandor ‘De [m. pl.] voro alldeles
ensamma / Ouu 6b1TH coBepiieHHo ofuu’; CyTi. ain deZanda flrik ‘en enda flicka / enuHCcTBeHHAS
NEeByIIKA’; et ezZand bon ‘ett enda barn / enuHCTBEeHHBIN peOEHOK; bB. dine @sandor e sto_skden
““Ene ensam” [Alldeles ensam] 1 stora skogen / CoBepiiieHHO ouH B 60ibiiom jiecy’ NT ensam.

Ypmcé

dsande necki. nmpwit. ‘ensam / oqun’ FV 266.

ATp. aiZgnde | aiZandan, ueatp. aiande / aiZgnde m., ., n., aiZgnde pl.: en daiZande 67
va_der ende stiu da-verke ‘En enda ds var det under stugans “ovan-verk” / ITox moTomkom Obu1
onuH Opyc’; tom hoa ain aiZgnde dodor ‘De har en enda dotter / Y nux ogna nous’; ait aiZande b_
on ‘ett enda barn / enuHCTBeHHBIN peOEHOK’; hon var aiZande haym ‘Hon var ensam hemma / Ona
Obuta oiHa goma’; hon tréesta ent lay bone aiZande ‘Hon vigade inte ldmna barnet ensamt / Ona
HE pelranach OCTaBUTh peO&Hka oqHoro’; han e aiZandan // aiZande son ‘Han ér enfodd son / On
— ©IUHCTBEHHBIU CBIH’; fisk-velg — po torka gied mee bara grin aiZande ‘“Fisk-villing” [Fish
soup] med roktorkad giddda med bara gryn enbart / Yxa Ha komuéHo# nryke ¢ ogHo# kpymnoi® NT
ensam.

VY neucxonem
ATp. @sandan m., neatp. esandor | eZandwr: han er esandan son ‘Han dr enfodd son /

OH — eIMHCTBEHHBIH CbIH’; han gik cesandor wt ‘Han gick ensam ut / O Beien ogun’ NT ensam.

Poré
dsandoar m., dsanda f., dsant n.; dsdandar m., dsdnda f., dsdnt n. FV 268.



Crypa Poré
eZender | -end- m., esenda / -e- f., eZend n.; Mu. HeaTp. -1r m., -cer f., eZend n., MH. atp.

eZend: ain eZender son, eZenda doder, ait eZend_bon ‘en enda son, enda dotter, ett enda barn /
€MHCTBCHHBIN CHIH, MHCTBEHHAS [10Yb, CIUHCTBEHHBIH peOEHOK’; he eZand bomi ‘det enda
barnet / enuHCTBEHHBIN peOEHOK’; ein esenda f. ‘en enda / enuHcTBeHHas ; hon jer eZenda ‘Hon
ar ensam / OnHa ogHa’; éZend drisvedier ‘ensamt liggande “drje-svedar” / yenuHEHHbBIE JIAIBI
(BBDKXKEHHBIE YYAaCTKH, TpeTHA3HAUCHHbIE AJIS 3eMiienienus); han gik eZender lud 1 s1éla-1Zn ‘Han
gick ensam ut 1 sdl-isen / On momén oauH Ha JEA OXOTUTHCS 3a TIOJCHAMU ; teer fiktist ivender fi_
sk, it ewn éZendcer! ‘Dér fick man ingen fisk, inte en enda! / Tam He noBunack prida, HU OJHOM-
eAMHCTBEHHOM! ; sdks-sporina skul vora fast-vekst, for dom left @Zend fort ““Saxsparen”

[Mérken efter ullsaxen] skulle vara igenvuxna innan de “slédppte ensamma faren” [lamnade faren
utan vallare, dvs. slutade valla] / Cnensl oT HOXHMII [IPH CTPHIKKE IIEPCTH]| TOJDKHBI OBLIH
3apacTH, IPEXKAE YEM «OBEIl OCTaBIIM OOHUX» [npekpamanu nactu]’ NT ensam.

JInnna Poré

eZande | eZende NT ensam.

Bunmans
dsandeé Hecki. mpui. ‘ensam / onun’ FV 266.
ATp. eZandan | e- m., eZanda f., eZand / -t n., Heatp. eZander m., eZgnd // eZander f.,

eZander n.; MH. aTp. @Zgnd, MH. Heatp. eZgnder /| eZand:. emn eZandan son ‘en enda son /
€IMHCTBEHHBIN CBHIH'; ewn eanda keley ‘en enda kvinna / emuHCTBEHHas >KCHINWHA'; elt
eZand_ban ‘ett enda barn / equHCTBEHHBIN peOEHOK’; han e eZandan; ha e eZanda; bane e eZgnd
‘Han 4r ensam; hon dr ensam; barnet 4r ensamt / OH oauH; oHa oAHAa; peOEHOK onuH’; han gar
eZander /| eZgndan ‘Han gar ensam / OH XomuT omuH’; kuno-suune kom eZgnd // eZander
‘Kvinnan kom ensam / )Kenmuna npunuia ogHa’; mene e ezZander; kelepana e eZgnder ‘Méannen
ar ensamma; hustruna dr ensamma / My>xbsi ofgHU; XEHBI ofHU; @I-barken desander giod skine
skarft o bragnand ‘Albarken ensam [oblandad] gjorde skinnet “skarpt” [hart] och “braknande”
skort / He cMermanHast HU ¢ ueM KOpa OJIbXH Jiesiaja Koury TBEpAOU U JOMKOIL; fodeban var tom
0, som hav far heldr mor éZgnd de ““Fattigbarn” kallades d4ven sddana som hade allenast far eller

mor dod / CupoToii Ha3bIBATKCH TAKXKE TE, Y KOTO YMEp TOJIbKO oTel wui MaTth” N'T ensam.
Kopxuc
ezandan m., eZgnda f., eZand n. NT ensam.

Jaré
dsandeé Hecki. mpui. ‘ensam / onun’ FV 266.
eisande: en eisande elg ‘en enda hist / emuacTBeHHas nomans’; hon var eisgnde ‘Hon

var allena / Ona Obuta ofHa’; fideerst golra gewken ceit ersande ord ‘1 fjol gol gbken ett enda rop

/ B mpo1ioM rony KykyIka npokykosaia oauH paz’ NT ensam.
Proné
eisandr HECKIL. TIpWJI. ‘ensam / ofguH’: eeisandt ua teim ‘endera bland dem / ogun u3 Hux’

Rm 152.
ATp. etsandian m., ersandro, esanded n., Heatp. ersander m., ersandeo f., ersande n.: en

ersandian man ‘en ensam man / OTMHOKUNA MYX4HHA’; et etsande boan ‘ett enda barn /
€IMHCTBEHHBIN PeOEHOK; en ersandian (= bara én) ‘en enda / eTMHCTBEHHBIN, TOJIBKO OJIUH;
ewn ersandeo (= bara éin) ‘en enda / eAMHCTBEHHAs, TOJIBKO ojiHA’; han er ersander ‘Han ar
ensam / OH ouH’; 1a er ersande heym da ‘Jag dr ensam hemma idag / § ceromnst omun qoma’ NT

ensam.
Muaxponusi: Jlp.-mB. énsam(b)er NOMKHO OBUIO JaTh B MIBEACKUX TUATICKTaX DCTOHHUH
*dinsamdr, -an m. *dinsam, -a f., *dinsamt n. Cornacuo Jlanemmo (Nm 191), cormacuslii n



MepBOHAYAILHO BO3HUK U3 M TEpe]l OKOHYaHUEM - B popMe cp. p.: *dinsamt > disant, mOCe 4ero
dopma disant 6bpUTa OCMBICIIEHA KaK CP. P. K OCHOBE disand-, OTKyJla HOBOOOpa30BaHHbBIE (POPMBI
tuna H. eisandor v 1.1. D10 BionHe yoeauTensHoe 00bsicHeHue. [p.-B. énsamin TOIHKHO OBLIO

Ob1 matb Takue popmel kak H. *disamendur, *disame, *disamet (cm. Nm 19, 245), onnako ux
CJIeZIbI HE 3aCBU/IETEILCTBOBAHBI HU B OJTHOM JIMAJICKTE, TO3TOMY Y HaC HET OCHOBAHHIA BO3BOIUTH
umeronecs (GOpMBI K ensamin W CUUTaTh Takyto hopmy kak H. eisandor, -an xoHTaMuHanInen

*di(n)samdr n *disamenddr. Ilepexom m > n 1 BbI3BaHHOE UM BO3HHMKHOBEHHUE OCHOBHI Ha nd
MIPOU3OIILIH, CKOPEE BCETO, PAHO, T.K. OHU OTPAXKEHBI BO BCEX MUATCKTaX; ()OPMBI C 711 HEU3BECTHBI
HU B OJTHOM JIHAJICKTE.

I[aHHOC OprUIaraTCJIbHOC ABJIACTCA NPUMEPOM NCUYC3HOBCHUA 7 B YIApHOM CJIOTC IICPEA S,
T.e. *dinsand- > *disand- (cp. gen. billes < *bill-en-s, x bill). ®opma *dinsand- wurne
3aCBHUJICTEIHCTBOBAHA, OJTHAKO, BEPOSTHO, 7 TEPE] § UCUE3NI0 OTHOCUTENIBHO HenaBHO. OO sTOM
SICHO CBUJICTEJIbCTBYET nuanekT Hiokké, rae kpaTkuii AU TOHT i MOT BOSHUKHYTBH TOJIBKO MIEpe

TPYIIIION COTIACHBIX, T.€. -1s-: *amsand- > *@insand-; mocie ucue3HOBEHUS # TUGTOHT OKa3aICs
nepe;; OAMHOYHBIM COTJIACHBIM S, OJTHAKO MOJIHAS popMa TUPTOHTa HE BOCCTAHOBHIIACKH, OTKY/1a
dopma ersand-.

®opma Ha -e (Ctir. eeisande, Y. aiZgnde, J1. eisande, P. eisandr) BpI3BaHa accompaiuei ¢
npudactreMm l. B nnanekte Proné Ha 6ase eisand: chopmupoBanack nojiHas mapaaurma: ersandian
U T.]I.

Jns  nmuanekrta Bumnmans HexapakTepHO MPOTHBOIIOCTABICHHWE AaTPHOYTUBHBIX U
HeaTpuOYyTUBHBIX (opM, TMOITOMy oOpamaer Ha ce0sd BHUMAHHE HAIMYUE OCOOBIX
HeaTpuOyTUBHBIX (hOpM: 3TO HeusMeHseMas Gopma eZander / e- (oHa 3anucaHa TubGeprom Bo
BCEX pojax €. 4. U B HeaTpuOYTUBHOM MH. 4.) U (popma eZgnd, 3anmMcaHHas B €. 4. XK. P. U B

aTpuOyTHUBHOM MH. .



